INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 32

Heat-resistant glove, fully lined, 0,7-0,8 mm full grain goatskin of top quality, full
grain cowhide, cut resistance level B, KEVLAR: fiber, Cat. I, brown, black, reinforced
index finger, water and oil repellent, elasticated 180°, for allround work

EN 420:2003

EN 388:2016
+A1:2009 3X33B 41214X

EN 407:2004

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather, natural latex
INNER MATERIAL SPECIFICATION Para-aramid
SIZE RANGE (EV) 7,8,9,10,11,12,13

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

6 PAIR

3

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI>.

EJENDALS AB
Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

Carefully read these instructions before using this product. D“;‘;':f‘ﬂ‘:;g_i::,':i‘:{;:‘"',{,"y
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard X= Not submitted to
the test o test method not suitable for the glove design or material

Warning! This product s designed €U 2016/425 with
below. However, that no item of PPE can provide

performance presented
and caution must always be taken when exposed

EN 407:2004 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)
A Burming befiaviour i perate pa
[ PerrorMANCE (a-f) | Mo
0; Max. 4 and the protection only apply to the complete assembly. If the.
1200

EN
€: Small splashes of molten metal "
ABCDEF (! {rce quantities of molten metal 407:2004 the gloves shoukd not come in ontact with naked fiame.
€N 388:2016 a é?rdaslen'resm‘an(e nln g Max. g PROTECTIVE GLOVE MECHANICAL RISKS. Pr
lade cut resistance Mi C
£t ! - aremeasuredfom aea of gove pam Wamin:For goves it oo
D. \cture resistance Mi ax. 4 More lay
E. (ut Resls tance TDM  Min. A Max. F  reflect the performance Uflhe ou(mus{ \ayev Do not use these gloves near
{m act Protection  P=Pass. with or dulling during
. Imp: = the cut resistance test, me coupe test results are only indicative while the
ABCDEF TOM cut resistance test is the reference performance result.
+ /AND TEST METHODS

Finger dexterity
FITTING AND SIZING: Al slzes mmply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on me front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are e eiher
tun \\mse or too tight willrestrict movement and will not provide the optimal level of protection.
€ AND TRANSPORT: [deally stored in dry and dark condition in the original package, between +10°- +30°C

INSPEtTION BEFORE USE: f the product becomes damaged it will NOT provide the optimal protection and must be disposed of. Never
use a damaged produ
SHELF UFE.The ntute o the materls used i his product means that the ife of this product cannot be determined as it will be
affected by many factors, such as storage condiions, usage etc

ARE sser for submnmng the product to mechanical washing after use, as unknown

the product. To care for your product, we

n roduct
recommend that you rinse in idwater and ine iy nroom temperature

DISPOSAL: According to local environmental legislations.
ALLERGENS: This praduct may contain components that may be a potentialisk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals.

LATEX FREE O ves X no

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
I www.ejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PRD\/N\NE ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN

de ificeras | enlighet med EU 2016/425. Kom dock ihdg att
ingen PPE-produkt kan ge fu\\sv.and\glskydd o fors\knghel miste alltid iakttas vid iskfylda situationer,

EN407:2004 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCHIELLER BRAND)

A nérmoriga
8: Kontaktvirme SKYDDSNIVA A | o pgarisk fr ok Unciontaktmed ppen i
C Konvektionsvrme | win, 0; Max. 4 | omhandskama hr skycdsiva L. 2 eler X et gllerdeprov A

D:
€: Sm stank av smalt metall
ABCDEF ¢ Stora mangder smalt metall
EN388:2016 A Notningsmotstind Min.0; Hax. 4 R
B. Skarmotstand ytan
§ R "i?esnﬁgsmm«ann a4 ) resultaten for materialen ihop elle det med hogsta vérdet s gmnd

E karmntsnnd TOM (EN 1S01399:
ax,
Fliismpning,

Godkind testresultat endast medan TO! teer
prestandaresultat som anvands som referens.
 ABCDEF
- ALLMANNA KRAV OC METODER
Tesmkumeunnge: knsla: Min. 1; Max.
STORLEK OCH PRASSFORM: Handskarna foler kraven | EN 4 1 annat anges pa
sida. Om en symbol for kort modell visas pa framsidan ar handsken Yortoe anstandarden viket kan b k0 komiurt i tex
Dar finns ocksa uppgift ) vilket méts i skala 1-5, dér 5 ar hogsta nivan, Valj
ritt storlek o att uppna optimal sakerhet och funktion.
torrt och mérkt i id +10° il +30°C.
om

kasseras. Inspeklera produkten inan avinching
HALLBAF aterialet att produktens livslangd inte kan bestémmas
ef(ersnm Een beror pa manga 'akmrer mand annat lagringsforhallanden och anvéndning.

kan forsamra produkten

under anvandmng oh detkan pé Vi attdu skdljer produkten  kallt vatten och hingtorkar
deni rumstem
RVFALL Enit s reger och utiner

for Kan bidra il allergisk reaktion. Om overknslighet skulle upptrada
aubryt for
LATEXFRI O X ney

kAyTT60H)EET - KATEGORIA 11
KATSO ETUSIVU TUGTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
VAATIHUSTENHUKAISUUSVAKUUTUS
jendals.com/conformity

Lue ndmd ohjeet huolellisesti ennen tdman tuotteen

SEUITYS 0 = Al it X testatty ta testimene.
telmi e sovelly késineen rakenteen tai materiaalin testaukseen.
Varoitus! Tama tuote on tarkoitett EU2016- suori-
muis? lsna\la etta suojaimen kaytt ei voi taata taydellists suojausta ja siksi on

on
noudatettavajatkuvasti varovaisuutta.
EN 407:2004 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT

A:Syttymisen keslavyys T AT ‘

I3 .(anuekmmamm.,.. kem,,yys [ Min.o;Max.a | fssneensusiastasoon 072004 romin

o kest 126X
uojaus pienilta sul ta metaliriskeilta Kisine ei saa pasta kosketuksin avotulen kanssa.

E:

ABCDEF g Suojaus suurelta maréits sulaa metallia
EN 388:2016 A. Hankauskeslavyys Min. 0; Max. 4 HEKAANISILTAVMRDILTASUOJAA\IAT KASINEET Sun]auslasm
8 Villonkestayys™™ M. O ax. & Varo

2.

epaisykestavyys

4 388:201
D Puhkaisulujuus Mi Max 4 vahintaan kaksi kerrosta, EN
E. Viillonkestavyys TDM Min. Ik tulos
€N I5013997) cupe terdn
- Iskunkestavyys. tylsymisest. TOM viltosuojatesti toimi paremimin viltosuojakyvyn
ABCDEF tuloksena
€N 4202003 + A1:2009 -YLEISET A MiT

‘Tuntoherkkyys/sorminapparyys: Min. 1; Max.
SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kalkkl koot Lyt EN 420:2003+A1:2009 -normin mukavuuden,istuvuuden ja taipuisuuden

osalta, ellel etusivulla ivulla Kisineen resori on voi olla
mukavampi pivan kokoisia tuotteita. Liian Iéysit tai tiukat tuotteet estavit
ikkeita elvéitka anna optimaalista suojausta.
VARASTOINTI JA KULJETUS: +10-+30C
ﬂ snem(vi& TARKASTUS: Vaurioitunut tuote on havitettéva.

améin tuotteen kayttoikas el vol maarittsa sina i i koska siihen
!ekuav_ kulen sallylysomsumeel ja kaytts,

y1t3ja on yksin vastuussa tuotteen toimittamisesta
konenesuun Kéytén jalkeen, silla tuntemattomat aineet voivat vaurioittaa tuotetta kiytén aikana ja ne voivat vaikuttaa tuotteen
dells ja

HA\II"I&MINEN; Paikalisten

jotka voivat mahdollisest aheuttaa allergisia reaktioita. Al kéyta tuotetta, jos
saat y\merkkyyxmrsﬂa Kysy tanvittaessa satietoja aenna\sm

LaTexsia maisexsi [Jkvu K] NRo

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 1l
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! ::’NFOR"'T“TSERMR“NG yxoAu Moneosa e o O MO o
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minir for X= Not submitted to XapaKTepucT \A YX0Aa 33 i ]
the test or test method not suitable for i material TeMnepatype.

Dieses Produ umse 2016/425 EWG 2u bieten. o p
beziehen sich immer auf Imber\ulzle neue Handschuhe. AANNEPTEHbI: AaHHbIA NPOAYKT COABPXMT KOMIIOHEHTBI, KOTOpbE MOryT

EN407:2004 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (HITZE UNDIODER FEUER)
wmerstandsfesngkeu gegen
[ tesTuNGar | erinessichenenTelen sherbscine verwenden

1
|| odersnach en407:2004 gekennzeichnet dirfen dese ichtin
Kleinere i euer kommen
F: GroBere geschmolzene Metallspritzermengen
EN388:2016 A Abriebfestigkeit M. 0; Max. 4 HANDSCHUHE 2UM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
8. Schniutfestigheit  Min. 0; Max
C ReiBfestigkelt 4
. Stichfestigkeit Min. 0: Max. 4
€ Schnittfes |§kevtTDH Min. A; Max. F

B:
C: Konvektionshitze ‘ Min. 0; Max. 4
ABCDEF ¢

2 oder mehr di

Leistung der vieder,
des Tests auf P

ABCDEF s des TOM-Tests auf

der Referenzwert fi die Leistung ist.

€N 420:2003 + A1:2009 SC HUHE - ALLGEMEINE
Test Taktilitét/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5
PASSFORM UND GROSSEN: Ale Giten entsprechen EN 420:2003+A1:2009 hinsichtich Komfort, Pasform und Beweglcieit
(Fingerfertigkeit), falls nicht anders auf der Wenn auf der ‘Symbol fir ein kurzes Model
angezeigt wird, ist der Hand-schuh kiirzer als der Standard, w
Jamn Tragen ienur Handschune in passender e Prodte i entwader 2 locke oder 2 ang snd sehvanken die Bowegung
ein und liefern nicht den optimalen Schut
LAGERUNG U trocken und dunkelin der O
VOR GEBRAUCH PRUFEN: wern o urde, wird es NICHT
werden. Niemals ein schadhaftes Produkt verwenden.
HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usiw. abhin
PFLEGE UND INSTANDHALTUNG: Der Benutzer trsgt die alleinige das Produkt iner mechanis-
chen da unbekannte bei der g sich auf die L
Produkts ur Pfleg , dass Wasser f der Leine bei
Raumtemperatur trocknen.

+10°C- +30°C lagern.

nationalen Regeln und

Produkt enthalt Risiko fiir eine allg he Reaktion sein konnen. Nicht
zekhen von e Wenden
Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.
wrexeree [Jia [Rxeme

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

[UNePUYBCTBATENHOCTH AN NepUATOK APYTUX
Kateropii, i CPOK FOAHOCTH NpH X Ta yKazaHa Ha

snenun v a yraosie s choprare (1 (M
He conepxut natekca  [Jves [ no

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

Laes instruktioneme grundigt, for ibrugtagning af dette produkt, OVERENSSTEMMELSESERKLERING

ww.ejendals.com/conformity
FORKLARING TIL PIK 0= Under minimum for den pagaeldende individuelle fare X = Ikke sendt tl
il prevning i forhold ‘materiale
Advarsel! Dette produkt er udviklet tl at 1€U 2016/425, ist Husk
dog altid, at intet PPE produkt kan yde 100 % beskyttelse, og der skal udvi udszttelse for eller

andre situationer med hoj risiko.
EN 407:2004 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)

A4 Brandbarhed
rendbarhe [ vorisear mr:ellf::temem:kke benyttesi neerheden af bevaegelige

g ';‘l’;‘l’e“w"s"af"‘e Min. 0; Max. 4 ydelsesniveau 1, 2 eller X braendbarhed i EN 407:2004, ma

€: Sma stenk af smeltet metal handskeme ke komme kontakt med dben i
ABCDEF £ Store staenk af smelte metal
A slidstyrke Hin 0 Haks: 4 BESKVTTELSESHANDSKER MOD HEKANISKE RIS
B Snitbéstandighed  Min. 0} Mak

i
5 Siebesiananed im0 ngbz 2 omrade, Advarsel For handsker medtueHerﬂe«e g afspejler

€ Smthestangl?g\ﬁ-}s'{n]gw
e 1501 ey Ydelseni detyderste g I forbindelse med siouhed under test of i
ABCDEF skaeremodstandstesten er referenceydelsesresutat
EN 420:2003 + YTTEL

Fingerspidsfomemmelsestest
PASFORM 00 STORRELSE: Al sttt vetholder kravene | N 420:2003+A1:2009 his e andet rfrort pa forsen. s
et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelv
finmonteringsarbeide. Brug kun produkter i den rigtige starrelse. Produkter, der enten er for lase eler for stramme begraenser
bevargelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.

OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tart og markt  den oprindelige emballage og mellem +10° - +30°C

INSPEKTION FBR BRUG: Huis produktet biiver beskadiget, yder det kasseres. Anvend ald
etbeskadiget produkt.

HYLDETID: Beskaffenheden af de materialer, der bruges i dette produkt, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vil Dawkes af mange faktorer, sasom npne\/amngs'nmnld brugetc

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

DECLARATION DE C
P

neansvaret for at nekanisk vask efter brug, da ukendte stoffer kan
forurene produktet under brug g kan pvirke produktets ydelsesniveauer For a pleje Gt prochct, anbetalr v ot du eyl kot vand

EXPUC s 0= P pour e risque individuel donné X=non-testés ou

Avertissementl Ce poduit st congu pour o 2 protection deéfinie dans la EU 2016/425 pour les EPI

o tarrer produktet fladt
nhold e

présentés ci-dessous. Gardez cependant a fespit peut fournir une protec pléte et quil convient de
toujours prendre ses précautions,

EN407:2004 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU)

g
etindeholder der for allegisk reaktion. M3 i tifeeide af
Der kan vaere behov for seerlig analyse og rédgivning. Kontakt Ejendals  tivistilfzelde.
LATEXFRI O X ner

P 3 1a flamme et | BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
B: Chaleur de contact machines et SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON
C: Chaleur de convection | Min.0;Max.4 |
D : Chaleur rayonnante ¥ P isni SAMSVARSERKLERING
€ Petites projections de métal en fusion 1,2 et X selon lanorme EN 407:2004, s ne devraient pas Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet. wisjendals.com/conformity
ABCDEF £ Grandes quantités de métal en fusion entreren contact avec une flammenaked flame FORKLARING AV PRIK 0= Under 4 for denne individuelle faren X= Produktet erikke
EN388:2016 A R Réslslznce 2 3 [abrasion Min.0; max & GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES. testet, eller et er ikke relevant for produktet
e b . RISQUE
c Réslsunce A 13 décl irure Min.0; Max.4 er laget for & gi €U 2016/425
D. I x4, dugant. Avertssement! La classification générale EN 3882016 nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi det. 4 forsiktighet ved eksponering for farlige
€ RQ;KSBMQ%Q) la coupure TOM 2 s " Kjemikalier eller i andre hayrisikosituasjoner,
orceman
- Protection contre les chocs P = validé pendant e test de ré By €N 407:2004 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)
ABCDEF A: Brennbarhet YTELSE Advarsel! lkke bruk disse hanskene naer elementer som beveger
. ) tandis que celui obtenu avec le TDM a valeur de référence. B: g eller maskiner som har i
M ' C: Konvektiv varme ter 51 3
Tos de dextérté Min-1: M. 5 : Strdlevarme [ wnomexs ] e e
AAJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes a I encequi t, lajustement et Smasprut av smeltet metall ianskene ke komme tkontakt med apen flamme.

Ia dextérité, sauf mention contraire en couverture. Si le symbole « Modéle court » est affiché sur a premire page, cela signifie que
Ie gant est lus court qun gant standard afin dassurer un meleur confrt pemettantinsi, pr exemple, de réaliser des travaux
spécif K es produits
mouvement et ne procurent pas un niveau de protection nunma\
ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Cﬂnserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans l'emballage dorigine, & une
(empemule comprise entre 10° et 30°

:Sile pmdmtesl g
un produit endommage ou use.

: La nature d

tection optimale et doit étre eliming. Ne jamals utiliser

tériaux utilisés produit ne permet p Ia durée de vie du produt car celle-ci
peut dépendre d facteurs tels q ditions de stock: i 3
SOIN ET ENTRETIEN: ilté d' é @ i autilisateur, car
inconnues peuvent contaminer le produit pendant son utiisati ffecter Pour fentretien de
votre produit, nous aleau froide et spendre pour le laisser sécher a température ambiante.
é s locales.

e produit contient: entrainer une/des réactions al encas

é. Contacter Ejendals pour plus dinf
SANS LATEX Oouw X non

VHCTPYKUMA N0 SKcAVATALMN - KATEFOPUSA 11
VHSOPMAUMIO O NPOAVKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULIE

Nepea UCNOAL30BaHNEM NPOAYKTA BHUMATEALHO 03HAKOMLTECH C ABHHOW  AEKAAPAUWS COOTBETCTBUS

ABCDEF ¢ stor mengde smeltet metall
EN388:2016 A. Slitasjemotstand  Min. 0; Maks. 4 101
B. Skjmremotstand  Min. 0; Maks. 4 | I For EN
in. 0: Maks. ! e
Make. 4esultatet for r det

of
2 Skg&remn stand TDM Min. glelder slavhet under

: Maks.
EN 15013997) Sare indkative,mens TOM-saeremotsandstesten e eferanse
Slagbeskyttelse  PePasser LTI ‘

£ NERELLE KRAV 0G
Test taktiltet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5

PASSFORM OG STARRELSE: Alle starrelser er  henhold til kravene | EN il komfort,
huis ikke annet ef forklart p3 forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pa mmngn, er hxnskzn kortere enn standsed star-
relse og kan oke komforten fov spesielle formal som feks. ved Bruk b rodukter
som enten er for Ipse eller f bevegelsene og gir ikke

LAGRING 0G mANsPoar- Bor lagres tart og markt i originalemballasjen, mellom +10° -
KONTROLL FBR BRUK: Huis produktet bir skadet gi det \KKE optimal beskyttelse og ma derio Ko, Bruk et sodet produkt.
HoL I betyr at levetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det

mange faktorer, slik
STELL oG VeDLIKEHOLD: Erukeren har ene og alene ansvar et produktet til mekanisk vasking etter bruk, da ukjente stoffer
und il produktet. For & ta vare pa produktet anbefaler vi at du
iyl detunder kalt vann og henger det opp il tork  romtemperatur.
AVFALL: | henhold tl miljglovgivningen pa stedet.
komponenter ved tegn pa
det ot cerat analse o konsuasion. Fuis o r | i Kookt Eendals.

MHCTPYKUMelt _
NOSICHEHVA K CUMBONAM 0 = HXE MIHYMANGHOTO YPOBHS YCTOR|IMBOCTYIK AAHHOMY PUCKY X= MOAEAb HE
MPENLSBAEHA A\ TECTA WVIMETOA TECTUPOBAHIS HE NPATOLEH A1 AAHHOM MOAEI

obe

+0 EU 2016/425 0 yposHAM
3AUMTHI CM. HIDKE). , NOMHMTe 0 TOM, D oBecneduTs.
ABCOMOTHYIO 3aULMTY.
€N 407:2004 3AWMTHBIE NEPYATKM OT TEPMUUECKMX PUCKOB (BLICOKAS TEMNEPATYPA A/VAM OFOHb)
A: BoCNAaMeHeHue @ CoCTomT!
B: KonTaTHoe Tenno wacred, noc ”

C: KoHBeKTuBHOe Tenno

& Tennonon soryuen ADYTOM ypoBerts KpeTveEHoCT M 32T nwx»a:;“
E: Menkwe 6pbisru pamnaane»«om MeTanna
RBCDEF MeTanna
PaBoeM MeCTe, Takvix Kak TEMNPATYPa, TPeHIS, PaspyLeHe.
[ aeeekTMBHOCTBAF | ML 2umX 0
8 cooTeeTCTBMC .
[ Min. 0; Max. 4 |

KOHTaKT C OTKPBITLIM OrHet 3ary
EN388:2016 A Vcroiumaocts k nerparnie, | M. 0: Mayc. 4 SAUATHBIE NEPUATKU OT MEXAHU|ECKIX PCKDE.
Jcroinansoc: k nopesa H. 0; M YpoBH¥ IpheKTUBHOCTH UIMEPSIOTCS B OGNACTH
TM NepuaTKM.

n' VCTOW4MBOCT K NPOKOAY, Mi

B TRt K MBoesat TOM M NPHATOK C ABYHS1 1 GONELIM KOVIMECTEOM ChOEB
E[} 15013997), KOMIINSKCHas KNACCHDVIKALWS, B COOTBETCTBNA C
FICToRAMBOCTS K yAapHBIM Bo3ARHCTEMAM, AupexTyiaoii EN 388:2016, He 06A3ATENHO XapaKTEDH3YeT
ABCDEF
P Ha CTOVKOCTS K
ol ATaHUs Ha mmm K nope TOM

€N 420:2003 + A1:2009 SAUIATHBIE NEPIATKI OBLLIME TPESOBAHIS M METOASI ACTTAHM

‘TeCT Ha NOABMXHOCTL Nanbues: MuH. 1; Makc. 5

PA3MEPbI: Be pasvepel cooTsercTayr AvpexTyBe EN 420:2003+A1:2009, ONUCHIBAIOULE HOPMBI KOMCOPTa, NOCAAKN M
Ha TUTYNGHO/A CTpaHVLLE. ECAV Ha TUTYNGHOIA CTpaHWLLE M30BpaxeH

cunmon i Mopenw, , 40, PUATKM KOPOHE CTAHAGPTHIX, 1 B HYIX YAOGHEE BbIONHATL PAGOTb
ONPEAGNEHHOFO TNa, HANUMED, TOHYHO CBOPKY. Hoa pa. Kak
TecHas, Taku < i YPOBEHb 3AUINTE!

XPAHEHVE Y TPAHCNOPTUPOBKA: PeKoMeHAYETCs XpaHMTS B TMHOM 1 CYXOM MECTe B OpUTUHANLHO YNaKosKe Npi
Temneparype +10-+30C.
NPOBEPKA NEPEA UC noBpexaeH, o

i1 YpOBEHS 3L, TaKoM

MIDOAYKT Creayer P
CPOK FOAHOCTM NPU XPAHEHMM: CDOK fOAHOCTU PV XPaHEHUM 3TOFO NPOAYKTa He MOXET GbiTb ONpeAENeH, Tak Kak Ha
G0N 308aHHbI MATEPUAN MOXET BAUST MHOXECTBO (DAKTOPOB, TakVIX KaK YCAOBMS XPaHEHIS U MCNONL308aHAS. A\aTa

POMSBACTE yKa3aHa Ha anenW Wi Ha ynakoexe & opmare (1] (TMM.

LATeKsFRI Om  Kike

POKYNY K PouZITi - KATEGORIE I

PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA

PROHLASENi 0 SHODE
Pred pouzitim tohoto produklu si pozorne prectéte tylo pokyny Ky wwwejendals com)/conformity
VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = iX=
e testovaci metoda nevhodné pro nan/rh nebo materidlrukavice
Varovin Tento produkt e navrzen
denymi o ot
fizikum e nutno vzdy dodrzovat opatrnost.

EN 407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED TEPELNYMI RIZIKY [TEPI.EH NEBO onntm
A: Hofeni e em—
Kontaktni teplo

omé EU 2016/425 s podrobnyimi drovnzmi
i edki Gpinou ochranu a pi vystavent

1,2 nebo X viKi hof
407:2004, nemé! jfenym onér

nuti
ABCDEF . {ioke mmodstuiroztaveného materialu

EN 388:2016 odéru  Min.0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKY. Urovné
profezu Min. 0; Max. 5 n:hrany]snu mfeny v oblasti dlané rukavice. VarovanilV pipadé
i Min. 0; Max. 4 rukavi
D. Odolnost viiti propichu Min. 0; Max. 4 388 or6nuine
folnost vii profezu ¢l i tkazné
Min. A; Max. F (EN | 15013957) kousk, é oup,
ABCDEF  F. P=Uspch 6 i
+A1:2009 0C 3 €-OBECNE A TESTOVACI METODY

Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max. 5
MERENI A URCENI VELIKOSTI: Viechn, 2 hlediska pohodl;, velikosti a obratnost
pokud to nenf uvedeno jinak na predni strance. Pukud jena e Slranze uveden symbol pro krétky model, rukavice e kratsi, nez
biznd rukavice, aby poskytovala lepsi pohodii pfi pouit pro zviatni utely, naprikiad pfi jemné montani préci. Pouzivejte pouze
produkty vhodné velikosti. Produkty, které jsou prilis volné nebo prls tésné, budou omezovat pohyblivost a nebudou poskytovat
optimalni drovet ochrany.
FREPRA\IA A SKLADOVAN: mea\ne sk\aduﬂe na su(hem a lmavem misté v originlnim baleni pfi teploté +10-+30 °C.

LA PRED POUZITI kytovat optimainf funkénost a mél by byt
zllkmdu\/ar\ Nikdy nepouziveite pnsknler\y pro
TRUANLIVOST P SKLADONANE et Dods(ale materialii pouzitych v tomto vjrobku nelze stanovit jeno trvanlivost pri
sjadovéni protoze bude ovliouéha mnoh faktory napflad skadovacimi podinkai, pouzivanim atd
PEC po %

poutit u béhem
0 vjrobek tak, Ze ho aplamnete e studené

vodé a nechate ususit na Sfife pfi pokojové teploté.



UKVIDACE:  souady s mistnlegislatvou kel s zvoiniho prostred:
ALERGENY: Ten v pfipade

18 Znost Ejendal

NEOBSAHUJE LATEX Dnuo gunnv
INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA 1
INSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Lea atentamente estas instrucciones antes de utiizar el producto. DECLARACION DE CONFORMIDAD
Ko wndendls com/conforniy

EXPLICACION DE LOS PIC = por
sometidoa é decuad fi
i to se ha diseis \a proteccién especificada en EU 2016/425 con los iveles detallados
i 6n. Sin embar pre q pueda
proporcionar proteccion completa, y siempre hay er

€N 407:2004 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR V10 FUEG0)
A Companamlemo
rente al fueg

alor por fontacto

Calor convectivo

D: Calor radiante

los guantes

frenteal fuego conforme a EN- 407 2004, los guantes no deben

ABCDEF ¢ pequefias salpicaduras de metal fundido  @Nar @ contacto con lamas desnudas.
F: Grandes cantidades de metal 1und|do
EN388:2016 AR io GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.
esistencia a la puncion Min. del guante.
. RESIStencia 3 los cortes ToM Min & méx. £ Al
(EN 15013997 Porel
roteccion frente a impactos P=Ap: > externa. Pore
ABCDEF o

+ ROTECCIO Y PRUEBA

Prueba de destreza digital: Min. 1; méx. 5

AJUSTE Y TAMANO: Todos los tamarios cumplen la norma EN 420:2003+A1:2009 en cuanto a comodidad, ajuste y destreza, i

no se explica en la primera pagina. Si en la primera pégina se muestra el simbolo de modelo corto, el guante es mis corto que un
uante eséncr,con el fince mejorar el confort arafnes especiales or efempo abajos e montae de precisidn tlce tan solo
productos dea talla adecuada. Los productos q movimientoy no
proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccion.

Amncemmem Y
entre

INSECUION ANTES DEL USO: Sic produc fiado NO i ono Noutilice
nunca un producto dafiado.

VIDA UTIL: Debido a la naturaleza de los materiales utilizados en este producto no puede delermmarse 1a vida Gtil del producto, ya
que se vers afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso,

CUIGADDS ¥ MANTENIMIENTOS 5o & 1o responsable e i e1prodco  poceso del lavado meccrnico después desu

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original,

wsoyaau el poduct vatectara; Para cuidar
su producto, | lo acl aguafriay a

ELIHINA:ION' Conforme a a legislacién medioambiental local.

ALERGENOS: Este produc i lérgicas. No utilzar

en caso de observar indicios de hipersensibilidad. Para obtener més informacion pcngase en contacto con Ejendals.
SIN LATEX Osi X no

EIB KasuTUsJuHIseD - KATEGOORIA Il ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat]uhendlt hoolikalt. VASTAVUSDEKLARATSIOON

ék ol is allergids reakeick Tilérzéke-

gye fel Ejendals vallalattal.

LATEXMENTES Owcen X nines

1sTRUZIONI D'Us0 - CATEGORIA Il IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
DI(HIARAZIDNE DI CONFORMITA
b wwlendal o confomity

Leggere attentamente le istruzioni prima di utlllzzare questo prodotto.
SPIEEAZIDNEDEIPITI’DGRAMMIO Adi i joni per i pericolo indivicale 62

Rttonsione!Que e p i €U 2016/425, con livell dettagliati di
&in grado di

prendere precauzioni quando si & esposti a rischi
EN407:2004 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI (cALoRE €/0 FUOCO)
A: C i
8: Calore al contatto

a
[ PresTaziontaF | iguanti

D: alave radiante | Min.O;Max.4 |

€ Pi i metallo fuso
ABCDEF  F: Grandi quantita di metallo fuso con lamime bere,
€N 388:2016 lB\ Resistenza all'abrasione Min. 0; Max. (GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICI. |

esistenza al taglio da lama M, 0 Max 5
§ Resistenza allostrappo Hin. 0 Hax Pyl
D. Resistenza alla pe forazione Min.
Resistenza al taglio da e TN it At Max. £ €N 388201

E
€N 15013997)
- Protezione da impatto P=superato

Perla mussaa duane et desstenzaalagl
ABCDEF

resiseneal taglio TOM &l isultato di iferimento della Dfeslazmne

€N 420:2003 + A1:2009 GUANTI DI PROTEZIONE - REQUISITI GENERALI € METODI DI PROVA

Test di destrezza: Min. 1; Max.

VESTIBILITA € TAGLIE: Se non i pagina, i lla EN 4 1:2009

per comfort, & il prodotto & pils corto di un guanto

standard, al ine di migliorame Ia comodita per scopi speciali, ad esempio lavori di montaggio di recisione. Indossare solo prodotti

della taglia corretta. I prodotti troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno i fvello ttimale di protezione
: Le condizioni ideali sonoin un Il

originale, tra +10°C e +30°C.
CONTROLLARE PRIMA DELL'USO: Seil

& NON fornirala Non
utilizzare mai un prodotto danneggiato.
DURATA DI a natura dei materiali ch ad
. in quanto verra i fattorquall e condiion i conservazioe, d utizzo ecc
CURA & il
sconosci Per la cura del prodotto, rac-

comandiamo di rsciacquarlo con acqua fredda e lasciarlo asciugare appeso a lemperalura ambiente.
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientalilocali
ALLERGENI: 0 llergiche. Non usare in

casodi 3. Per maggiori jendal
SENZA LATTICE [ si Xino

NAUDOJIMO INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA

DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

ATITIKTIES DEKLARACIA
I wwwejendals.com)conformity

Pradédami naudoti 3j gaminj, atidZiai perskaltyk\te |nstrukcqu

PILTIDE SELGITUS X=Ei esitatud testimiseks vdi testmeetod
palnug inda disain 3 matea ks soiid

Hoiatus! vajalik kaitse EU 2016/4

tersene Juules Pidage siiski meele, et ikski eitaga i tuleks alat tegutseda

ettevaatlikult
EN407:2004 KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VGI TULI) OHTUDE VASTU
A: Vastupidavus siittimisele

uma pinnaga | nf_ | 5
Vastupidavus Shukuumusele/soojavoole | win, 0; Max, 4 | meosade hecuses.ui imaste

temilste oftude (kuumuse ja/vdi
tule) tomivustase on 1,2 v X (standard EN 407:2004), i tohks
need sattuda kontakti ahtise leegiga

€: Vastupidavus sulametalli viikestele

pritsmetele

F: Vastupidavus sulametalli suurtele

pritsmetele

EN388:2016 A Kulumiskindius  Min. 0; Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD, Kaitsetaset
B. Loikekindlus ax. 5 mébdetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- vdi

& Retimisiindius Hin: & o 2

ABCDEF

orkekindlus. Min. O; Max. 4
2 (Geinslus Tom  Min.A: M. £ toimivust. L6
EELRE L s
Kisitleda vordlustulemusena,
ABCDEF .
EN 420:2003 + A

Liikuvustest: Min. 1; Max. 5

SOBIVUS JA SUURUSED: K5ik suurused vastavad mugavuse, sobivuse ja \Hkuvuse osas EN 420: zuuz‘m 2009 standardile,
kui esilehel pole margitud teisiti. Kui esikiiljel on toodud lihikese
coduate knostatbbae. tsustamiseksstandadsestkindasthem.Kandie sl oo suurusega feotid Liiga l6dvalt v3i pingul
olevad tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.

deaalsed k N

L)
hemiks 10 +30°
KONTROLLIGE
SALTUSAEG: Sk tooro et Hatar e amaduste (s o Sea 10t SIS apeelt gt o ot ioavad mitmed
tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.

parast kuna tundmatud
o majutada kiimas
vees ja iputada toatemperatuuril nocrile kui
KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lituvalt ohatkest keskkonnanduetest

vaivad e 8

iimnemisel. aennamga
€1 sisaLDA LATEKsIT  [Jian Kl

HASZNALATI UTAS(TAS - I1. KATEGORIA

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

A termék hasznalata elétt figyelmesen olvassa el ezeket az utasftasokat. :E“E"‘,‘ﬁs“' NYILATKOZAT

= Zemiau, negu minimal
todas netiko pirstiniy modeliui, medZiagai
1 Sis gaminys turi EU (AAP), ik

tiksliu

miau. Vis délto | kad joks AAP oablviuomet reKia

alsarglam kai egzistucja rizika,

EN 407:2004 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSCIO IR(ARBA) UGNIES)
<20 (i .

imo) poveikiui

CHARAK
& judaniy rengimy ar mechanizmy,
temperatirai ir sk:usmn slenksgiui) ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ Jeigu pagal EN
C

ABCDEF metalo lagams 1,2arbaX,josneturi

k klul iU atui

EN 388:2016 APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos
s, 5 N
i A sk, £ nebitina rodo Sorinio sluoksnio charakteristkas. ikont
oup
P=Tinkama - oty

ABCDEF nuorodinis nasumo rezultatas.

EN 420:2003 + A1:2009 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIEJI REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI

Pirsty miklumo testas: Min. 1; M

TINKAMI DYDZIAL: Visi dydzai atitinka EN 4 +AL  tinkamumo i pirs jeigu pirmame

puslapyje néra kitaip nurodyta i delio simbolis, tai i pirstine trumpesné uZ standarting

tam, ka tam i, atiekant montavimo darbus. Dévékite tik tinkamo
i . Laisuos ar per daug Stines varzys judesius ir apsaugos.
: Gerlausia ir tamsioje vietoje originalioje pakuotéje nuo +10° iki +30°
1A TIKRINKITE: i i i
naudojamos medz leid taka daro jvairs
vz, laikymo salygos, naudo]lmaslr( t
3 mechaniniu bi 4 ¥
tiekant gaminio prieZic i altame

Vanderyfe  Ediovin pakabinus ant vids kambario temperatirce
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite,jei oda labai jautri Daugiau
informacios gausite, susisieke su Ejendals

BE LATEKSO O Kine
LETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACI|U PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU
Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izlasiet $o mslruk(uu ATBILSTIBAS DEKLARACIA
R www.ejendals.com/conforr

ity
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala i al X=nav
fesniegts testaanai,vai ar testaanas metode nav pieméfota cimdu uzbivei vai materialam

APIKTOGRAMOK 0=Aminimal alatt az adott veszélyre
médszer nem volt megfeleld a keszty(i kivitele vagy anyaga szempontjébal
Figyelmeztetés! EZ( aterméket a EU 2016/425 dltal itaséra tervezték,

aPPE egyik eleme sem nydjthat telj é ezért mindig o ha kockédzatnak

= Nem tesztelték, vagy a vizsgalati

van kitéve.
EN407:2004 TERMIKUS KOCKAZATOK (HG ES/VAGY T(iZ) ELLENI VEDGKESZTY(

‘tulajde [ e —
s [ Miszaxi apaTok A+ |

it . e e risalectyl
raml6 ho i e p szl
it ot | mino:max.a | zen 4072004 szerini g tujdonsdgok L. 2 vogy X
 Kis froccsend fémolvadék .
ABCDEF fyagy mennyiségi lémolvzdék nyitlnggal.
EN388:2016 A Kopdsalssg in 0 max. 4 VEDOKESZTYG MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
NSRaa P22 nmen ellenaias fin. 0 tenyér
2 e naasag Min. 0: max g ey e i
D. Szarassal szembeni ellenallss Min. 0; may N

£ Vagassal szemben ellenalas TOM Min. A; max. F besorolé
tikiozi. A végasalosagi teszt sorén bekbvetkez5 tompulds
esetébena Coupe-teszterecmények tijékoztats fellegliek,

G
YR vedelem P=Megfelelt

mér6 TOM-teszt adia.
3 +AL: nos vtmﬁkeszwﬁ - AUTACAN €S VIZSGALAT
es méret az EN 4 szerinti a kényelem, az leszkedés és az Ugyesség

szempontjdb6l, ha nincs ms feltintetve a cimiapon. Ha a mum modell szimbéluma 4thaté a cimlapon, akkor a keszty(i egy

unkéndl,
Csak megfeleld méret(i terméket hasznaljon. A tdl laza vagy il s2r0s termek kordtozsa o mozgésban, 6 nem biztostia a2 apnmahs
veédelmi szint
TAROLAS €S SZALLITAS: Ideli é
ELLENORZES HASZNALAT ELOTT: Ha a termek megserdl, akkor NEM ny(it optimalis védelmet, ezért m
haszndlon it temélet

HATOSAG: A terméknél hasznalt anyagok levmexze(eho\ adédéan a termék élettartamat nem lehet meghatarozni, mivel
szémos tenyeznnek lesz kitéve, mint példaul riiimények, haszndlat sti

felelsséget valll a termeék haszndlat uténi mechanikus mosésdért, mivel
i k a terméket hasznlat annak Javasoliuk, hogy a

terméket a gondozsa érdekében dblitse it hideg vizben, majd hagyja megszaradni szobahtmérsékleten.

ARTALMATLANITAS: A helyi kbmyezetvédelmi szabalyozésnak megfelelgen.

mm\anau' +10°C és +30°C kizott.

15/425 pre:m ekspluaticias fpasiou fimen
noraditi zemak. Tomér nemiet vérs, ka dzibu, tadé), saskaroties

ar risku, ir alevro piesardziba.
EN 407:2004 CIMDI i PRET RISKIEM 'UN/VAI UGUNI)
Aatraganis liesmas [ exepiuaricnas ipagimac ap | B
B aizsrdaoa pret isu karstumy | EXSPLUATACUAS PASians A _|
Caizsardziba pret vispareju karstumu
D aizsardziba pret staru Karstumu
€ aizsardziba pret sikam kaus&tam
metala dalinam
 aizsardziba pret lielam kaus&tam metala dalinam

€N 388:2016 A. Nodilumizturiba 0; Mak
8 Noturiba pret iagriezumiém Min. e cimdu
cn Noturba Pt Eaﬁ,ﬂfsﬂnﬂ"ﬁ,ﬁ Eaﬁsk‘ zon. Bridinajums! Divu vai vairaku slanu cimdiem vispariga

€ Noturba pret iegriezuriem TDi Min. A Haks.F N 3852016 Kasfikacia ne vienmer atspoguloar

fums! 4072004
lietot
blakus kumg\em elementiem
vai fericém ar neaizsargatam
dafam. Ja saskand ar EN 407:2004 cimdu zturSands degot
atbilst 1. 2. vai X. fmenim, tie nedikst nonakt kontakta
ar atklatu liesmu. ~
(mm AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.
k i

ABCDEF

EN 15013957) slana ekspluatacijas ipadibas. Notrulinasanai pargriesanas
- Rizsardziba pret triecieniem P=Atblist retosanas spéas testa laika, zturibas testa rezultati i tikai
ABCDEF ot et ezl etane meode aumotdenpargrisons
€N 420:2003 + A1:2009 IMDI - VISPARIGAS PRASIE 24ANAS METODES

Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks.
IZHERIUN TOZVEL: i T ap nv s s i et s stancart €N 4202003°A12009 atfechiue
o

fortu, lapa i Ja simbols, tad cimdi ir standarta
cimdiem, lai palielinatu omiort Tpasem mérjem,pleméram, precizas momazas darbiem. Java\kap merta zméra izstradsums,
Parak valigi val parak cisi zstradajumi im

BASANA UN TRANSP 3 Un tumSa viet originalaja 3, ano+10° fidz +30°C.

UZGLA
PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS:
izstradajumu lietot nedrkst.
ILGUMS: Saj3 produkta izmantoto materialu fpasibas nozimé to, ka 81 produkta kalposanas laiku nevar noteikt, o to
fetekmé daudzi faktori, piemaram, glabasanas apstak]i, izmantosana utt.

tiek bojats, 2 un (adeJ ir jaizmet. Bojatu

mazgasanai pec |
Gias imeni. Lai (Gpétos par produktu, iesakam to skalot

vielas lietoganas laika var piesarmot ietekmat
auksta deni un Zavét istabas temperatir
3 ar vietgjiem tiesibu aktiem vids

ALERGENI: /ar saturét vielas, kas var izraisit
pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémum “€jendals”

NESATUR LATEKSU []1A X ne

VERIFICARE n cazul i dusul acesta NU va oferl protectie optim si trebuie elimina.
Nu utilizat] niciodats un produs deteriorat.

PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utilizate i acest produs face \mpos\bl\a determinarea duratei de viafd a acestul
produs, deoarece aceasta va fi afectat de muifi factori

5 dups deoare
GEBRUIKSAANWIJZING - CATEGORIE 11 NL 1 5 afecta 5 ale pr Pentruaavea
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE : Texiso ol parece s
" " ALERGENI: Acest p fisc i alergice. Nu utiizati produsul
Lees deze handleiding aanda(ht\g door voordat u dit product gebruikt. ARING s Conta
L wwwejendals. mm/mnfmmny
VERKLARING VAN DE PIC = Onder het mi or het FARA LATEX Ooa X nu
Niet onderworpen aan de test of (eslmelhode et gescikt vor et ontwer o material va dehandschoen -
Ditproductis te bepalen die 6/425 met het POKYNY NA PouziTie - KATEGORIA 1

d Houd echter atid tgeen el PRV g M R .

bescherming kan bieden en dat altij moet ico's. PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

EN 407:2004 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (H"TE EN/OF \IUUR)
A
AF |
| ondercek
€: Spetters gesmolten metaal ‘of X hebben in het brandgedrag in EN 407: 2004, moeten de
ABCDEF £ Clore hoaveelheden gesmolten metaal handschoenen niet n contact komen met open vuur.
EN388:2016 4 Slitvastheid Min. 0; Max. 4 BESC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
]weerstand \ : Ma)
2 e e
foratleweersund Hln ; Ma)
& Sm jweerstand TDM  Min. A; Max.
N 15013997),
Y hokbeschiming  P=Geslaagd -
ABCDEF slechts indicatief terwi de TDM-snijweerstandstest het preslausvesuh.aa(
is dat dient als referentie.
N

-]
3
3
@

wee of
meer lagen geeft de a\gemens Cpssifcti vn EN 3862016 et
Door hetbot

Vmgewaamvghemsmst, Min. 1; Max. 5

PASVORM EN MATEN: de norm EN voor comfort, pasvorm en beweeglijheid, als deze
Zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt wieergegeven op de voorpagina, i de
handsmoen Korterdan een standaarchandschoen,teneinde het oot te verbeteren voor bizondere doeleinden -bifvoorbeed i
Producten die te los of te strak zitten, beperken de beweging

ten
edan nithet uptlma\e beschermingsniveau.

OPSLAG EN TRANSPORT: Deproducten kunnen het bste worden d plaats, in de
verpakking tussen +10°
INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Inden het worden
afgevoerd. Gebruik nooit een beschadigd product,
van die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
Kkan worden bepaald aangezien deze beinvioed wordt door vele facoren 20l opslagomstandigheden, gebrulk cnz
ONDERHOUD EN VERZORGING: De gebruiker draagt alleen d r het verstrekken
aangezien product tidens het gebruik
product te d het en aan een waslijn te
drogen bij kamertemperatuur
VERWIIDERING: Volgens e platsele milievetgeving
h vormen. Niet gebruiken in

geval van tekenen Neem voor meer t op met Ejendals.

LaTEX VR Oves  Roeen

INSTRUKCJE UZvTKOWANIA - KATEGORIA I
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precwtajte tieto pokyny
VYSUETLENIE PIKTDGRAMO\I 0= Pud miniméinou i
stova

vvutAsEMlE 0 ZHODE
R wiww.ejendals. mm/(unfnrmlly
bolo

h Sirukavice
Tento produkt je navmnuty na uuskywvame ochrany uvedenej v norme EU 2016/425 s podrobnymi trovfiami wkonnosti
poskytovat tpind ochranu a pri

wystaveni izlkém e nutné vidy ottt upatmosr
EN407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (vEPLoM ALEBO OHNOM)

A: Horenie
B: Kontaktné teplo ‘
9 i

Acmajinu-

onvel Min 0;Max. 4| o o bt
Salavé teplo . nemali by sa dostat o ortaktu s otvorenym ohiiom.
 Malé uystreknutie roztaveného mate
ABCDEF 1€ ystrel ; e
F: Vel'ké mnoZstvo roztaveného materidlu
EN 36882016 4 Odolnostvof odreningm Min. 0 My 4 OCHRANNERUKAICE cnnAnlAce PRED MECHANICKM
B. Odolnost vodi prerezaniu Min. 0: Max. 5 12 oblasti dlane rukavice.
€ odolnost vott Foztrhnutiu Min.

5. Odolnost voci prepichniitiu Min, 0: Max. 4 Varoranely o e kods vonoeho viacenymi urstvami
2. Q45Inost Vol betesanta Tom Hin. & Fiax. 5 icia EN i g
&EN 15013997), P o V prip: Ipe pr i
Ochrana pml narazom P=Uspesny nne(hnd o i o © e
ABCDEF ny prerezaniu TOM.

EN 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
Skiiska obratnosti prstov: Min. 1; Max.
MERANIE A UREENIE VELKOSTI: VSetky velkosti zodpovedajd norme EN 420:2003:+A1:2009 z hladiska pohodia, vefkosti a
obratnosti, ak nie je uvedené inak na prednej strane. Ak je na prednej strane uvedeny symbol pre krétky model, rukavica je kratsia
ako bezna rukavica, aby poskytovala \epsle pohodiie pri pauzm na ommme Mely, napriklad pri jemnej montaznej praci. Pouzivajte
len produkty vhodnej vefkosti. Produkty, i tesne pohyblivost' a

optimanu irovef ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANIE:
KONTROLA PRED FDHZIﬂ
zllkmduvany Nikdy nepouZivajte poskodeny
TRUANLIVGST PRI SKLADOVANE Vo o s esost materdloy poutitich v tomtoprote i meiné eho anlost Uit
pretoZe hude va\yvr\ené mnohymi faktormi, ako su podmwenky skladovania, spbsob pnuzwama atd'

jte na suchom baleni pri teplote +10 - +30°C.
K e kposodei okt produc NEBUDE poskym\lat‘ optimainu funkinost amal by byt

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy doktadnie przeczytat  DECLARAGAO DE Ct
ponizsze instrukcje. & www.ejendals.com/conformity
TOGRAMOW 0= Sci ochrony znajduie sig ponizej mini fi dla okreslo
zagrozenia. X = rekawica nie byia j
Ostrzezenie! Produkt zaprojektowano tak, aby zapewniat oc h skutecznosc godni
pamietac dnosé

dlatego w warunkach zagrozenia nalezy zawsze zachowat ostroznosc.
EN407:2004 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO I/LUB OGIEN)

STAROSTUVOST A UDREZBA: Poutiatl nese ol
¢ y atie fu sa
’pmduk( avysusit priizbovej teplote:
ChBAGACY e sivotné
ALERGENY: Tento o ¢ 2lozky, ktoré mo? z i i Nepouzivajte v pripade
P te spolocnost Ejendals
LATEX |:| ANo m

NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
1ZJAVA 0 SKLADNOSTI
3

www.gjendals.com)conformity
v preskus

Pred uporabo izdelka skrbno prebente ta navodila.
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0=

A: zachowanie podczas palenia v ———————
5 odporoté i cepla kontaktowe | POZIOM SKUTECZNOSCI A |
C: odpornose na ciepto konwekeyjne ‘ Min. 0; Max. 4 |
D: odpornosé na cieplo i

€: odpornos¢ na drobne rozpryski

pleczonymi czesciami Jezelirekawice:

ABCDEF  stopionego metalu otzymaly 1,2 ub.
F: odpornos¢ na duze ilosci stopionego  paleni
metalu dziafanie otwartego plomienia

EN388:2016 A Rezistents a abraziune Min, 0: Max. 4 REKAMWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYM..
B Rezistent3 a tlere Min 0 fak

§; Rezistents ',‘a riper 4 Ostrzezenlel Dia rekawic 2 wiema lub kikoma warstwami ogéina
GRS  Max. oy
et ) iy Pty eunern e s tadns o
2 ik y
ngtoEe  PONYNY i i
testu odpornoéc na przeciecia metoda TOM.
+ € 0Cl OGOLNE | METODY
Kiasyfikacja zrecznosci palcow: Min. 1; Maks. 5
1 RﬂlMl“R' 53 zgodne z norm:

a 1:2009 jotyczace
komfortu, dopasowania | zrecznosci, jezeli nie wyjasniono inaczej na plenwszs stonie Jezelina stronie pierwszej Znajduje sie symhu\
modelu o skrdconej dtugosci, rekawica jest krétsza od 2apew
wigkszy komfort podczas wykonywania na przykiad prac montazowych. Produkt na\ezy nosic wylacanie w odpowednio dopasowa—
nym rozmiarze. Zbyt lune a ruchy i nie j

PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT. Naflepie przechovywat w suchym i cernym porieszczeni,w oryginlnym opakovariv,
temperaturze od +10° do

Opozorilo! Ta izdelek je zasnt tavjanje zaiite so navedene
podrobnosti o ravneh zmogliivosti. Vendar pa upostevaite, =
morate bit ob izpostavijanju tveganu vedno previdn

EN 407:2004 VAROVALNE nm(nmcs 2 ZASEITO PRED UEINKI TOPLOTE IN OGNJA

A: Obstojnost pri goren [ ZMOGUIVOST A-F_| OPoZor! Tehrokavicne smete wparablat
8: 0dpornost proti konlaklnlloplau ZMOGLIVOST A s i

y itoploti | Min.O;Max.4 | "7 s
e kot ko EoTMY S arcacmEN 4072004 ke
ABCOEF  F:Odpornost potivedim item fekace kouine 1

Zodprtim plamenom.
EN388:2016 A Odpornast protiobrabi Najm. ;naju 4 VAROVALNE ROKAVICE 2A ZASEITO PRED MEHANSKIHI
& Odpornost prot prerezu Najm. 0 na V45 ‘TVEGAN]I. Ravni za3ite se merijo na obmotju dian rokavic
dbornost proti brabodu Naym. 0; naj Opozoriol Za okavice 2 dvema i vet plstri splogna
[ Udgnmnst ol prerezu Nayih TM. A:naj. F Kasiiad

or
o

je plasti. Za izlot:

a pred Udarci P=pozitivno

ABCDEF dtem ko cni mogljvost
A1:2009 €-SPLOSNE
Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5

0
TESNOST IN VELIKOST: se velikosti so, kar zadeva udobje, tesnost in gibljivost, skladne s standardom EN 4202003+A1:2009, te
toni pmasmeno na prvi strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so mkawce krajSe od obitajnih rokavic, zato je pri

KONTROLA PRZED UZVCIEM' A i ini stac utylizowan,
Nigdy nie nalezy uzywac uszkodzonego produktu,
OKRES TRWALOSCI: Ze w2gledu na charakter W tym proc jego § 3
ponieiaz ey ana adwield czyncu akich ok min warunki Drzezhowywama i sposcb uz\ﬂkowama
1 KONSERWACIA:

U, produkt podcza uzy!kuwama i wplywa( r\a pozmmy skutecznosci pmduklu
W elchletegnal P i
UTYUZACA: naturainego.

ALERGENY: Produkt moze zawiera¢ substancje, alergicznej, W przypadku
2 przestat h informacji prosimy o

kontakt 2 firmg Ejendals;
NIE ZAWIERA LATEKSU [1ak [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CCONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
s www.ejendals.com/conformity
tiv X=Nua fost

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

EXPUCATII PRIVIND PICTDERAMELE 0= Subnivelul pe 3 pentru
p proteciaspecficatin U 2016425 priind echpamentu ndividual de
prote 3 jos. Cu toate acestea, retin individual de protectie nu

Dua!e ulen o protectie completa si,prin urmare, trebuie luate intotdeauna masuri de pre(au;\e in momentul expunerii lariscuri
EN407:2004 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (cALDuRA sllsAu FOC)

A: Rezistent Ia flacird

B: Rezistents la caldura de contact

C: Rezistent3 la caldurs convectiva |___Min. 0:Max. 4| o coams I
D: Rezistenta la caldurd radianta B N
€: Stropi mici de metal topit . eacepr rtan
ABCDEF F: Cantitati mari de metal topit 407:2004, ménusile nu trebuie sd intre in contact cu fidcarile deschise.
EN 388:2016 ine unMOi,xMSax 4 MNUSI DE PROTECTIE iMPmRIVA RISCURILUR ME(ANIEE
[y SRR AR A T 4 Aertsment T cazul manusiorcu dous sau mai muite straturl,
€. Rezistents la taiere TDM Mi
(EN 1S013997), timpul testului de
- Protectie la impact P=Reusit registents Ia taere, rezutatele testului Coup au doar ol ndicator,in
ABCDEF timp ce testul TO!
EN 420:2003 + A1:2009 MANUSI DE PROTECTIE - EERINTE ‘GENERALE S| METODE DE TESTARE
in 1; Max. 5

I 13 EN fortul, potrivirea si
dexteritates, dacé nu se expiic3 pe prima pagin3. n cazul n care simbolul privind made\u\ scurt este ndicatpe prim pagin3, ménusa
estemal scurt3 decét manusa standard pentru a spori confortul pentru utilzari speciale - de exemply, lucrari fine de montaj, Purtati
prealargi sau pr

doar
el optim de protectie.

in conditi uscate si i in ambalajul original,la temperaturi

sl
cuprinse intre +10°si +30°C.

posebnih uporaba udoby primer pri natant ite samo izdelke primerne velkosti. lzdelki,
ki so prevet oprijeti ali ohlapni, bod i n ne bodo zatite.
N Najbole hanit} Suhem nternemprostos prvotn embala., pr temperatrmed +10n

+30°C.

PRED UPORABO PREVERITE: Ce je izdelek poskodovan, NE bo mogel zagotavijati optimalne zaite in ga morate zavrei. Ne
uporabljajte poskodovanih izdelkow

ROK UPORABNOSTI: Zarai lastnosti materialoy, iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote doloiti oka uporabnosti tega izdelka, saj
nanj uplivajo Stevilni dejavniki,npr. pogoi skladiscena, nacin uporabe ipd.

NEGAIN Uporabnik nosi po uporabi, saj

uporabo onesnaio izdelek in vplivajo na utinkovitost izdelka. Priporocamo, da izdelek sperete v hladn vod in ga posusite na vrvi pri
mnm temperatur,

ODLAGANJE: Skladno ¢ lokalno okojsko zakonodaio.
ALERGENI: T izdelek . kibi tveganje za nastanek
primeru ¢ jena 4

BREZ LATEKSA  []JA Xl no.
KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11 TR

URUNE 02GU BILGILER iCIN ON SAYFAYA BAKINIZ

UYGUNLUK BEYANI
&+ wwiejendals.com/conformity

Bu uirtin{i kullanmadan énce bu talimatlari dikkatlice okuyun.

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = llgii tehlike icin inin altinda X= Test test yontemi
eldiven tasarimina veya malzemesine uygun del

Uyaril Bu g ile, €U e saglayacak sekilde tasarlanmistir. Ancak
hicbir isisel (KKE) tam @ g a diger yiiksek riski

kalindiginda tedbirl davranimasini gerektigini unutmayin

EN407:2004 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER

A: Yanma davranisi ’—‘ Uyarit
B: Temas Isis! AF Eldivenier, EN

C: Tasima sist [ Min.0:Max.4 | 407:2004tekiyanma erans performans sevyesi L, 2 veva Xye:
aerer metal sramas: sahipse, eldivenler iplak aleve temas etmemelidir
€N 388:2016 k MEKANIK
B B R et . 5; Maks 5 Koruma seviyeler, eldiven ayo blgesinden

Vlrlllma ‘mukavemeti Min. 0; Maks.
‘mukavemeti Min. 0; Maks.
m a&(ll%esm;su Mukavemet TDM. Hi. &; Maks. £

r. Uyari iki veya daha fazla katmanli eldivenler
€N 3882016 genel sinflandimas, en dis katmanin
peﬁovmans\n\ yansitmayabilir Kesim diren testi srasinda
matlastirma cin, kupe test sonuglar, yalnizca TOM kesim
direncireferans performans sonuglari srasinda belireyicidir.
ERVE TEST YONTEMLERI

hchaticd
o:

Y toaraa Kovumast P=Geger

ABCDEF "
€N 420:2003 + UELL
Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks. 5
ELE OTURMA VE EBAT: Tum boyutlar, rahatlk, ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliiyorsa, ince montaj isciigi gibi ozel amaclar icin konforu artirmak amacyla
eldiven, standart bi eldivenden daha kisadr. Sadece uygun ebattaki trtinleri kullanin. Gok gevsek veya cok sik Grinler hareketi kisitlar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: [deal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal pakeunae +10° e +30Carast Scakikta sk
KULLANIM ONCESi : hasar goriirse, SAGLA! Asla hasarli bir Grini
kullanmayin.




kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktorden

etkileneceg icin bu trintin o belirlenememektedir
BAKIM:

Uriiniiniziin bakimi icin, soguk suda

yikamaya
yikamanizi ve oda sicakliginda asarak kurutmanizi Sneriyoruz
IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.

u drin potansivl aerk reaksiyonisi tasyabilecek ilesenerserebii. Asm duyarlik el durumunca
kullanmayin. Daha fazla bilgi icin Ejendals

LATEKS ICERMEZ [Jever (K] HAVIR.

I::E INSTRUGGES DE UTILIZACAO - CATEGORIA 1l PT

CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas instrugdes antes de utlhzar este produto, DECLARACAC DE CONFORMIDADE
Ly wnisendalscom/conformiy
i Néo

EXPLIU\CAO DOS PICTOGRAMAS 0 = ificado X=
tid: teste ou 0 método de é

ificada na EU 2016/4;
igo de EPI por gurar uma proteg a ter

No entanto,
sempre cuidado durante a exposicdo a riscos.
EN 407:2004 LUVAS DE PHDTECAQ CONTRA RISCOS TERMICOS ([llQR E/0U FOGO)
mportamento ao fogo
sof de contacts
Calor por convecgio . " ]
D:Calorradiante | Min.O;Max.4 |

Pequenos salpicos de metal fundido .
ABCDEF £ Grandes quantidades de meai T Iuves o deven entrar e contacto cor charmas.

as

€N 388:2016 5 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis
esisténcia a ! A
€ Resisténdia ao Cor geral da EN 3882016 ndo reflete necessariamente o
EN5013997) _ o Paraa
F. Protegdo contra o impacto P=Aprovado durante o teste de resisténcia ao corte, os resultados do teste.
ABCDEF Coupsioapenas ndicativos sendooresutadodoteste de

€N 420:2003 + A1:2009 Luvns 0E PRmEcho REQUISITOS GERAIS € MéTouos DETESTE

Teste de destreza do dedo:

AUSTE ETAMANHO. Todos us(amanhos(umpram anorma EN 2009 juste e d X
na pagina inicia, indicado na péglna inicial é porque a luva é mais pequena

gue uma luva norma, para aumentar o conforto para fins especias-por exemplo, rablho de montage de precis3o.Use apenas

produtos de ndo

fomecarto il ldea\ de prme;au

idealmenty 1 luz, entre

+10-+30°C

INSPECAO ANTES DR UTILZAGAD:

um produto danificado.

PRAZO DE dos mats a
4 afetada por vario utilizagio, etc.

CUIDADOS € ubmeter o produto al 4 6sa util vez
e contaminar o produto d lizaggo e podem afetar

Para cuidar do produto, i fria e seque & temperatura ambients

EUMINACAO: Conforme a egisacio ambientallocal

danificado, NAO ] o ideal e deve ser eliminado. Nunca utilize

ser determinada

um potencial alérgicas. Ndo

Contac
ISENTO DE LATEX []siM X ndo

YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUA I
BWXKTE HAYANHATA CTPAHUUA 3A CNEUNPUYHA UHPOPMAUUSA 3A NPOAVKTA

BHUMaTeNHO NPOYETETe YKA3aHUATA, NPEAV A 3N0N3BaTe TO3U
npoAy!

AEKNAPAUMSA 3A CbOTBETCTBUE
M www.ejendals.com/conformity
NVKTOMPAMUTE 0 = noa T3a CboTBeTHATA cr X=

He e PeACTaBeH 3 TeCTBaHe UM METOALT Ha Tec
peyIpexAeHHel TosM NPOIYKT @ pena3Ha4eH A3 OCHTYpH 3AUIATa b CboTBeTCTEMe ¢ EU 2016/425 32 ATIC Cuinacko

PEACTOBESTE A1 50 2 AT XaPaKTEpUCTHKIL T9AGEa1a 2 i peASA. e Hia AIC KoM TO ocrypscar merva

sauwTa, 3a108a

EN 407:2004 3AWWTHM PbKABULM CPEWLY TEPMUAYHI ONACHOCTM (TONAWHA /WA OFbH)

oputoct [ PAGOTHI XAPAKTEPUCTUKY A€ | nPeaynpexaeiue! He
B: TonnonpeAaBHe 4pea KOHTAKT [l TR S S e e papa
B: TonnonpeaasHe 4pes konpekumA | Max.4 o

Abumcra Tonansa

A: Mankn npbcku pasToneH MeTan

€ FOneMM KONMIECTBa PasTONEH MeTan VMaT HABD Ha paBOTHYTE XaPaKTEPUCTIA 33 OPAMOCT 1, 2 Wi X Cuinacro
EN40;

12004, Te He TD#650 A3 2 VENONSET DM KOHTAKT COTKDT NNGMK.
EN388:2016 A. Yc'rammaa(v Na npeTpuBaHe MuH. 0; MaKc. 4 LW 3A 3ALLITA OT MEXAHUYHI PUCKOBE.
i
i

ABCDEF

©:Yeromao H.0;MAKC 5 Hygarama B06naCTTa Ha ANaHTa.
) ya"amﬁam 2 pazncoane, v, a4 TPEAVTPOKASHUe! oA DLl Ao v 0o+
[, VCTORUMBOCT Ha NpO6MBaHe, MuH, 0; Mal
(Abgf'" VUWWW"EWBI'; 90Tnane Mk, A Makc. € orpa;nea paﬁowwe xapaKrepM(mKM Ha Haif-BEHLHIAA
P npeaneri. ) 30ry62 Ha CBOICTBA Ha HOXa N0 BPeve Ha
ABCDEF  Tectaane 32 ycrojimaoct coupe re( oM
TOiMBOC
EN 420:2003 + A112009 JALLUTHIA PHKABIL - OSLLI ASVCKBANIS 1 METOAM SA USIATBAHE
‘TecT 3a NOABIXHOCT Ha NPLCTHTE: MUH, 1; Make. 5
OPMA 1 PA3MEP: Bk pasmepyt CoOTBeTCTaT Ha EN 420:2003+A1:2009 33 YAOBCTEO, FONEMUHA Y NOABMXHOCT, OCBEH 3k
Ha Ha4anHaTa CTPAHMLA He € NOCOMEHD APYFO. AKO HA HAYANHATa CTPAHULIA @ U306Pa3eH CUMBOALT Ha N0-KbCHS MOAN, PbKaBUUATa
enoKbCa 0T C uen KompopT D 33 NPeLU3HA MOHTaXH
paora. HoceTe camo NOAXOARLL pa3vep NPOAYKTH. MPOAYKTH, KOUTO Ca TBBPAE XAaBaut MAn m,pAe CTerHaT, orpaHuuasat
ABIDXEHVETO Y He OCHTYPSIBAT OTUMAIHO HIBO Ha JAAT.
CbXPAHEHWE U TPAHCNOPT: Vaeantt ychosmsi 3a ChxpaHEHHE! Ha CYXO 1 TBMHO B OPUTAHANHATa ONakoBKa NPy TeMNepaTypa

vexay +10°u +30°C.

NPOBEPKA NPEAN € noBpeae, Toit P uTpscea o
HIKOra He Y3NON3Ba/ATe N0BDeAH MPOLYKT.

CPOK HA FOAHOCT: Mlopaa ecTecteoto V3N0N3B2HI NU HANDaBaTa Ha T My Ha FOAHOCT He

MOXE A3 GbAE ONIpeACNeH, Thit KaTO TPGBA A3 (& UMAT NPEABMA MHOXECTBO OT (haKTOpU, KATO HaNPMMEP Pa3NMIHMTE YCAOBUS Ha
CXDaHEHYIE, HaUMH Ha M3NON3BAHE U T. H.

PIDKA M 3 a0 T +a POAYKTa Ha
€A YNOTPEBa, Thik KATO HeN3BECTHY BeUIECTBA MOFAT A3 3aMBDCAT NPOAYKTa N0 BPEME Ha YIOTPEG 1 A NOBVAAT Ha
CbC CTYARHA BOAR 1 A3 1O

3. C uen
OCTaBATe A2 MIChHe Ha CTaia TemnepaTypa.

peaa

: Corn:
ANEPTEHM: o3y NDOAYKT MOXe A3 CbABDX: WTO NpeACTaBnsBaT T 32 aneprinHi peaKumn. He

> Ejendals.

HE CbABPXA NATEKC. [JaA [X] He

upuTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
‘www.ejendals.com/conformity
i

PEZUIVO procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

TOGRAMA 0= ispod
nie. ii rukavice

i

2016/4;
rednama per'om\ar\s\ navenemsuunamvku Medutim, uvijek ima nitijedan dio osobne zastitne opr 7e pruziti

EN407:2004 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)

A: Ponasanije pri gorenju
B: Kontaktna toplina \ A- F\ .
[ Kanvek ika wina i o max 4| e o
& Prskan]e manje P koitine rastaljenog

ABCDEF et dodirs plamenor.

ala
F: Velike kolitine rastaljenog metala
€N 388:2016 A. Otpornost na habanje, min. 0; m:
8: Otbornost na presiecanie, min. 0 maks‘ 5
C Otpornest ia rganje, min. 0 maks,
5. Qtpornost na picbianie, min. T
Enmnsl na presue:an]e TDM, min. A; maks. F
FN 15015997 -
- Zastita od udarca, P= prolaz optenita Kiasifkacia prema o EN 3882016 ne odazava
ABCDEF nuzno performanse vanjskog soj.
£N420:2003 + 112009 ZSTITNE RUKICE- P ZAHTIEW IMETODE ISPITNANIA
Ispitivanje pokretljivosti prstiju: Min. 1; maks.

RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA. Razine
porg ) i ®

MIERE] veulme. Sve su velicine u skladu s normom EN 420:2003+A1:2009 2a udobnost, dobru meru pokretijivost, osim ako nije
i. Ako je na prednjo] stranici za kratki model,  tom je siutaju rukavica kraca od
I , primjerice za precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velicine. Proizvod koji su presiroki i preuski ogranitit ¢e pokretljivost i nece pruzati optimalnu razinu zastite.
pohraniti na suhom i ju na temperaturi izmedu +10 °Ci +30 °C.
i titu i Nikada

I 3 Stecenja, on NECE pruzati

nemojte upotrebljavati o3teceni proizvod
VIJEK TRAJANJA: guC njegov vijek trajanja zato § utjetu mnogi
&imbenici kao 3to su uvjeti pohrane, upotreba it

isnik snosi skl lani tkog Nepoznate

tjekom upotrebe, 3 2
i jvodi i osus temperaturl
Premalokalnim
e sadr fje. Nemojte ga nakov
vise informa St Ejendals,
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